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NOTE TO CLERGY: Remember to include this special petition in the Great Litany before the 

one for the head of state, as directed by the Antiochian Archdiocese. 
 

Deacon:  For Metropolitan Paul, Archbishop John, and for their quick release from 

captivity and safe return, let us pray to the Lord. 
  

Choir:  Lord, have mercy. 
 

• During the Little Entrance, chant the Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance 

Hymn) is “O come, let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” 

After the Little Entrance, chant the apolytikia in the following order: 

 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE FIVE 

Let us believers praise and worship the Word; coeternal with the Father and the Spirit, born of 

the Virgin for our salvation. For, He took pleasure in ascending the Cross in the flesh to suffer 

death; and to raise the dead by His glorious Resurrection. 

 

APOLYTIKION OF ST. EUPHROSYNE IN TONE EIGHT 

Through thee, the divine likeness was securely preserved, O mother Euphrosyne; for thou didst 

carry the cross and follow Christ. By example and precept thou didst teach us to ignore the body, 

because it is perishable, and to attend to the concerns of the undying soul. Therefore, doth thy 

soul rejoice with the angels. 

 

• Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple. 

 

KONTAKION FOR ORDINARY SUNDAYS IN TONE TWO 

O protection of Christians that cannot be put to shame, mediation unto the Creator most constant, 

O despise not the suppliant voices of those who have sinned; but be thou quick, O good one, to 

come unto our aid, who in faith cry unto thee: Hasten to intercession, and speed thou to make 

supplication, thou who dost ever protect, O Theotokos, them that honor thee. 

 

THE EPISTLE 

(For the Fourteenth Sunday after Pentecost) 

Thou, O Lord, shalt keep and preserve us.  Save me, O Lord, for the godly man is no more. 

The Reading from the Second Epistle of St. Paul to the Corinthians. (1:21-2:4) 

Brethren, it is God who establishes us with you in Christ, and has commissioned us; He 

has put his seal upon us and given us His Spirit in our hearts as a guarantee.  But I call God to 

witness against me—it was to spare you that I refrained from coming to Corinth.   Not that we 

lord it over your faith; we work with you for your joy, for you stand firm in your faith.  For I 

made up my mind not to make you another painful visit.  For if I cause you pain, who is there to 

make me glad but the one whom I have pained?  And I wrote as I did, so that when I came I 
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might not suffer pain from those who should have made me rejoice, for I felt sure of all of you, 

that my joy would be the joy of you all.  For I wrote you out of much affliction and anguish of 

heart and with many tears, not to cause you pain but to let you know the abundant love that I 

have for you. 
 

THE GOSPEL 

(For the First Sunday of Luke) 

The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke. (5:1-11) 

At that time, Jesus was standing by the lake of Gennesaret.  And He saw two boats by the 

lake; but the fishermen had gone out of them and were washing their nets.  Getting into one of 

the boats, which was Simon’s, Jesus asked him to put out a little from the land.  And He sat 

down and taught the people from the boat.  And when Jesus had finished speaking, He said to 

Simon, “Put out into the deep and let down your nets for a catch.”  And Simon answered, 

“Master, we toiled all night and took nothing!  But at Thy word I will let down the nets.”  And 

when they had done this, they enclosed a great shoal of fish; and as their nets were breaking, they 

beckoned to their partners in the other boat to come and help them.  And they came and filled 

both the boats, so that they began to sink.  But when Simon Peter saw it, he fell down at Jesus’ 

knees, saying, “Depart from me, for I am a sinful man, O Lord.”  For he was astonished, and all 

that were with him, at the catch of fish, which they had taken; and so also were James and John, 

sons of Zebedee, who were partners with Simon.  And Jesus said to Simon, “Do not be afraid; 

henceforth you will be catching men.”  And when they had brought their boats to land, they left 

everything and followed Him. 

 

• The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 

 

THE DISMISSAL 

Priest:  May He Who rose from the dead, Christ our true God, through the intercessions of His 

all-immaculate and all-blameless holy Mother; by the might of the Precious and Life-giving 

Cross; by the protection of the honorable Bodiless Powers of Heaven; at the supplication of the 

honorable, glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; of the holy, glorious and all-laudable 

apostles; of our father among the saints, John Chrysostom, archbishop of Constantinople, whose 

Divine Liturgy we have now celebrated; of the holy, glorious and right-victorious Martyrs; of 

our venerable and God-bearing Fathers; of Saint N., the patron and protector of this holy 

community; of the holy and righteous ancestors of God, Joachim and Anna; of our righteous 

Mother Euphrosyne of Alexandria, her father the Venerable Martyr Paphnoutios of Egypt and 

those slain with him; Venerable Sergios of Radonezh; and Herman, archbishop of Kazan, whose 

memory we celebrate today, and of all the saints: have mercy on us and save us, forasmuch as He 

is good and loveth mankind. 

 

Priest: Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy 

upon us and save us. 
 

Choir:  Amen. 
 

Pronunciation Guide 

Euphrosyne: eh-froh-SEE-nee 

Paphnoutios: pahf-NOO-tee-ohs 
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